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OCOBEHHOCTH UHOS3BIYHOMN
MEXKYJbTYPHOU KOMIETEHTHOCTHU KAK
OCHOBBI YCOEITHOW MHOS3BIYHOM
KOMMYHHUKALIUN

B cmamve paccmampusaemcs 6onpoc  Gopmuposarus
KOMNEeMeHYUuU UHOAZLIYHOU MENCKYAbMYPHOU KOMMYHUKAYUU Y
CMyO0enmos, U3Vuanwux ceoo O0yoywyr CHeyuaibHOCmb 6
coyemanuu c usyuenuem UHOCMPAHHO20 SA3bIKA.
Memooonozuueckoii 0CHOB0U, UCNOIL30BAHHOU NPU HANUCAHUU
Cmamovil, NOCAYHCUTU MeMOObl AHAIU3A U 000OUEHUS, A MAKICE
amMnuUpudeckue memoovl ucciedosanus. Teopemuueckoi 0CHOBOU
AGNAIOMCA mpyosl omeyecmeeHnbIx u 3apybedcHbIx
uccreoosamenell 8 001ACMU MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAYUU,
@DYHKYUOHANBHOU  TUHSBUCMUKU, 008020 OUCKYPCA, 0eN0801
PUMOPUKU.

Kax ommeuaem asemop, medckyiomypnas KomnemeHyus
noopasymesaem HOMUMO 3HAHUS UHOCMPAHHO20 SA3bIKA MAKHCEe
3HAHUEe NPAsUl SMuKema, HeeepoaibHblX opm 00UeHUs, MAKUX
Kak —olcecmvl U MUMuka, 2ayooKux — QOoHO8bIX  3HAHUL,
0coOeHHOCmel  MeHmaiumema camux Hocumenei  Opyeoul
Kyiemypsl u azvika. Ilepeo evicuieli wkoaou cmoum He npocmo
3a0aua obyueHus: cmyoeHmo8 UHOCMPAHHOMY A3bIKY, d 3a0ayd
00yyYeHUsl Uux A3bIKY 8 eOUHCmEe C KYJIbMmypou mex Cmpan u
Hapooos8, KoOmopvle 20680pam Ha usydaemom ssvike. Ha
HAYAIbHBIX 3MANAX YCMAHOBIEHUSL O€/l08bIX KOHMAKMOS OJis
0ocmudiceHUss NOCMABIeHHOU Yyeau Jydue UCNOIb308amb Ooee
VAPOWEHHbIE — MEPMUHbL,  CMapamscsi  He  YnompeOsamo
UOUOMAMUYECKUE BLIPAINCEHUSL U HCAPSOHHYIO JIEKCUK).



B kauecmee 6vi600a 6 cmamve ommeuaemcs, YUMo
npakmuyeckoe — HpUMeHeHue — CMyOeHmamu  NOJYYEHHbIX
meopemuieckux — 3HAHUU 68  00JACMU  MENHCKYIbMYPHOLL
KOMMYHUKAYUU U 0eN08020 OUCKYPCA YAHce HA PAHHUX CAOUSAX
obyyenus 3axknaovieaem @QyHoamenm O GOpMUPOBAHUS Y
CMyOeHmo8 npopheccUOHAIbHO 3HAYUMBIX KOMNEMEHYULL.

Kntoueswvie cnosa: MEJHCKYIbMYPHASL KOMMYHUKAYUS,
UHOCMPAHHBIL  A3bIK,  KOMMYHUKAMUBHAS — KOMHEemeHYus,
KOMMYHUKAMUBHBI MeMOO 00y4eHUs

UDC3 72.881.111.1

https://doi.org/10.25076/vpl.26.01

0.V. Desyatova

Moscow State Institute of International Relations
(University) of the Ministry of Foreign Affairs of Russia

PECULIARITIES OF CROSS-CULTURAL
COMPETENCE AS THE BASIS OF SUCCESSFUL
FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATION

The article considers an issue of forming the competence of
professional cross-cultural communication of students studying
their future profession along with studying foreign languages.
The chosen methods of research are the methods of analysis and
generalization as well as empirical method of research. The
theoretical basis used in the article is the research studies carried
out by Russian and foreign researchers in the sphere of cross-
cultural ~communication, functional linguistics, business
discourse, business rhetoric.

As the author notes, intercultural competence implies
knowledge of the rules of etiquette, non-verbal forms of
communication, such as gestures and facial expressions, deep
background knowledge, peculiarities of the mentality of the
representatives of another culture and language, in addition to
knowledge of the foreign language. Higher school faces not only



the task of teaching students a foreign language, but also the task
of teaching it in unity with the culture of those countries and
peoples who speak the studied language. At the initial stages of
establishing business contacts to achieve this goal it is better to
use more simplified terms, try not to use idiomatic expressions
and slang vocabulary.

In conclusion the article states that practical application of
theoretical — knowledge in the field of cross-cultural
communication and business discourse on the early stage of
studies lays the foundation for the development of professionally
important competences of students.

Key words: cross-cultural communication, foreign language,
communication competence, communicative teaching method.

BBenenue

B ocHoOBe mpoliecca KOMMYHHKAITUU JTIO00T0 XapaKTepa JIeKUT
NPHHIMI TIepenadyd U oOMeHa HMH(OpMalMel, W S3bIK HUTpaeT
pOJIb MOCPEIHNKA, KOTOPBIH 00ecrneurnBaeT KOMMYyHHKAIIMOHHBIN
npoiiecc. CoBpemeHHbIH aTan pa3BUTHU S oOmiecTBa
XapaKTepU3yeTcsl aKTHBU3AIMEH MEKHAIIMOHAJIBHBIX KOHTAKTOB,
¥ B 3HAYUTEIHHON CTENEHW BHIPOC 00BEM M JIMAIMA30H JIETOBOTO
oOmieHusi. Pa3Butue cdepsl OOMECTBEHHBIX MEXIYHAPOIHBIX
KOHTaKTOB J€JaeT BOCTPEOOBAHHBIM  WHOCTPAHHBINH S3BIK B
KauecTBE IJIaBHOTO MHCTPYMEHTA JEJIOBOM KOMMYHUKAIIUH.

B nacrosimee Bpemst o0mmenpusHaH TOT (aKT, YTO aHTITHHACKAN
S3bIK  SIBJISIETCSI YHHMBEPCAJIbHBIM CPEIACTBOM OOECHEYeHUS U
HAaCTpPOMKM IIpoliecca B3aUMOJEUCTBUS B MHUPE HHTErpallud u
rnobanpHOro OusHeca (JlecstoBa, 2016; Kucenera, 2016;
Bargiela-Chiappini, 2009; Louhiala-Salminen, 2009 wu ap.).
[TopaBisAromas 4acTh BCEX KOHTAKTOB Ha MEXIYHAPOJHON apeHe
U B JIMYHBIX OTHOIICHUSX OCYIIECTBIISIETCS C IOMOIIBIO
AQHTIIMICKOrO sI3pIKa KaK HWHCTPYMEHTa, CIOCOOCTBYIOIIETO
OCYLIECTBJICHUIO MPOLIECCOB MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHUKALIMH, U
KOHEUHbIH  pe3yslbTaT  B3aUMOJEWUCTBUS ~ KOMMYHHUKAHTOB,
KOTOpbIE  SIBJIAFOTCS ~ HOCHUTENSIMH  pPas3HBIX  KYJIbTYp, B



3HAYUTEIILHOW CTENEHU 3aBUCHT OT YPOBHS BJAJCHHS S3BIKOM,
Ha KOTOPOM MPOUCXOJUT aKT KOMMYHHUKAIUH.

B cBa3um C pacmmpeHueM MEXIyHApOAHBIX CBS3€H B
Pa3IMYHBIX 00JIACTSAX YEIOBEUECKOW ACSITEIbHOCTH AKTyaJIbHBIM
ocTaéTcsi BOIPOC TOATOTOBKM COBPEMEHHOIO CIEIHATUCTa-
MEXKIYHAPOJHUKA, KOTOpbIi Oyner crmoco0eH MpaBUIbHO
OpPUEHTUPOBATHCS B UHOSA3BIYHOM MEXKYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE
U CMOXET yMEJO CHPABISTHCS C PEHICHHUEM Pa3IMYHOrO poja
3aa4 Ha BBICOKO IpodeccuoHambHoM ypoBHe (Maiora, 2010
(a); Mamora, 2010 (0); Ilonomapenko, 2012; Paunxkas, 2010;
Paunkas, 2013). Ha peiake Tpyaa cymiectByeT MOTpEeOHOCTh B
CHelUaUCTaX pa3NuyHOro mpoduisd, KOTOopble 00JIaJaroT
CIOCOOHOCTBIO ~ OCYHIECTBJIATH  CBOIO  NPO¢eCcCHOHATbHYIO
NEeSITeIbHOCTh, B TOM YHCJIE, HAa WHOCTPAHHOM  SI3bIKE,
BJIQJICIOIIMX KaK YCTHOW, TaK M NMUCbMEHHOU peubto. «OTBeyas
3ampocaM BpeMeHH, O0pa30BaHHME IOCTOSHHO COBEPIICHCTBYET
CBOM MHCTUTYTBI M HMX JI€ATEIIbHOCTb, CIYXHUT IEISIM
yIIOBJIETBOPEHHSI MHIWBUIYaTbHBIX M OOIIMX 0OpPa30BaTEIbHBIX
UHTEPECOB U TOTPEOHOCTEH Tpa)xJaH, YTO HAaXOOUT CBOE
OTpaX€HHWE B CO3JaHUU PA3JMYHBIX METOAMYECKUX MOJeTeH
(vonmenmuit) oOpazoBanus» (Kucenéra, 2016 (a), c. 269). Ilepen
BBICIIIIMHU y4eOHBIMU 3aBeACHUSMU CTOUT 3amaya
BBICOKOKAQYECTBEHHOM MOATOTOBKU CHEUUATUCTOB, 00JIaJal0IINX
KOMIIETEeHIIhEeN WHOSI3BIYHOTO MEXKYJIbTYPHOT'O u
MEXKJIMYHOCTHOTO OOIIEHUS C HOCUTEISIMU f3bIKa Kak B
npodecCHOHaIbHONW, TaKk M B HempodeccHOoHambHOW cdepax
JeSITEIbHOCTH.

B nmaHHOl  crathe  OOOCHOBBIBaeTCs  HEOOXOJMMOCTH
(hopMHUPOBAaHUS MEXKKYJIBTYPHOW KOMIETEHIIMU Y CTYIEHTOB,
U3y4YalolUX CBOI OyIyIlyl CHENHaJIbHOCTh B COYETAHHM C
M3YYCHHEM HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, MOCKOJBKY MEXKKYJIbTypHAs
KOMIIETEHIUs SIBJIAETCA OJHOW M3 OCHOBHBIX COCTaBJISIOLIMX
MHOSI3bIYHOMN KOMMYHUKALIIH, JAIOIINX BO3MOXXHOCTb
creluaInucTam B pa3HbIX obnactsax Ha BBICOKO
npo¢ecCHOHAIbHOM YPOBHE Yy4acTBOBaTh B IPOLIECCE JIETIOBOIO
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OOIIeHUsT U peniaTh MOCTaBJICHHBIC 3a7a4i. ABTOP HCIOJIh30Ball
TPYAbl OTEUECTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX HCCIEAOBaTeIe B
00JaCT MEXKYJbTYPHOH KOMMYHHUKALMH, (YHKIIMOHAIHHOM
JUHTBUCTHKH, JAEJIOBOrO JHCKypca, nenoBod putopuku: T.H.
Urnarosoit, JI.WU. Kamunckoi, JI. Kpucrana, C.H. Jlenenesoii,
E.H. Mamora, O.B. Hemuposuu, E.B. Ilonomapenko, JLK.
Paunkoii, T.C. Camoxunoit, B.A. Cnacréuuna, C.I. Tep-
Mumnacooii, b. Tomanuna, 3. Xomna, J[.C. XpamueHko u ap.

DakTOopbI 3¢ dekTUBHOCTH MEKKYJIbTYPHOMI
KOMMYHHMKALUH

SI3bIK  ABJSIETCSI HEOTHEMJIEMON COCTaBHOH 4YacThiO JIHOOOM
HAallMOHAIBbHOM KYJBTYpbl. SI3BIK M KyJlbTypa HaxoIATCS B
HEpa3pbIBHOW B3aMMHOMN CBSI3U M B3aUMHOM IIPOHMKHOBEHUU, U B
9TOM B3aUMOJCHCTBUM HMEHHO S3BIK BepOanu3yeT, TO ecCTh
CIIOBECHO TiepenaéT HallMOHAIBHYIO KYJIbTypy. bonee Toro, s3bik
OTpakaeT TCUXO(PHU3NYECKHE ¢ MBICIUTEIbHBIE IPOLECCHI,
BBICTYIAIOILINE CBOEOOPa3HBIMU «KaTaau3aTopamu
npeoOpa3oBaHUil PEUEMBICIUTEIBHON ACSITEILHOCTH YeIOBEKa,
BBI3BAaHHBIMM H3MEHEHUSIMU B 3KOHOMMUYECKOW M COLUAJIbHOM
chepax Owbrtusi» (Kucenéra, 2016 (6), c. 51). S3pik sBuseTcs
XpaHUTEIIEM U CPEACTBOM Iepeaavr OT MOKOJEHUS K TTOKOJICHUIO
COIMAJIBHO-KYJIbTYPHOTO  OIBITa,  KYJbTYPHO-MCTOPUUYECKHUX
TpaguLUMI. Kpome TOTO, SI3BIK CILyKUT opyIreM
UHTEJUIEKTYaJIbHON JesSTeIbHOCTH, KOTOPOE HCIONb3YeTCs IS
peanu3auu CTpaTerud pe4eBOro MOBEACHUS U I JOCTUKEHUS
HelTd  KOMMYHUKAllMM, HAampaBleHHOW Ha  TO, 4YTOOBI
KOMMYHHUKAHTBI IPUIIUIA K B3aUMOIIOHUMAHUIO MEXAy CO00H U K
OPOAYKTUBHOMY  COTPYAHMYECTBY.  YMEHHE  IPABHIBHO
MOJIETUPOBATh CBOU BBICKA3bIBAHUS, MOAOUPATh U pPa3MellaTh
DJIEMEHTHl  si3bIKa B  TNPOCTPAHCTBE JEJIOBOrO  JIMCKYpca,
WCIOJIb3YST Pa3HOOOpa3HbIe CPEACTBA, CHOCOOBI W TMPHUEMBI,
SBIISIETCS. OCHOBOW MPOAYKTUBHOCTH M YCIIEITHOCTH BEpOAIBLHOTO
B3auMoJieicTBUSL  J1enioBbIX mapTtHEpoB  (Ilapmrytuna, 2014;
[Mapurytuna, 2015; Xpamuenko, 2012).

B 10 xe BpeMsi 0JHO JUIIIb 3HAHHUE S3bIKA KOMMYHUKAIIMH HE
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ABIISIETCS JJOCTaTOYHBIM YCIIOBHEM /I TOJHOTO B3aUMHOIO
NOHMMAaHUSA  MEXAY  YYaCTHUKAaMH  KOMMYHUKAllHOHHOI'O
nporecca. OOleHHEe MpencTaBUTENEH pasHBIX KYyJIbTyp HeE
OIrPaHUYMBAETCSl TOJBKO 3HAHMEM M TIOHUMAHUEM S3bIKa
KOMMYHUKAIIUM, IIOCKOJbKY OOIIEHHME — 3TO HE MPOCTO
BepOaNbHBI  mporecc.  DPQPEKTUBHOCTh  MEXKYJIbTYpPHOMH
KOMMYHMKAIIUM 3aBUCUT OT MHOTUX (DaKTOpOB, B TOM 4HCIIE, OT
BJIAJICHUS KOMMYHHMKAaHTAMHM MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHIIHEH,
KOTOpasi MOJApa3yMeBaeT MOMUMO 3HaHUS MHOCTPAHHOIO S3bIKa
TaKXKe 3HAHUE NpaBUJ 3THUKETa, HEBEpOaJbHbIX (GopM OOIIEHHUS,
TAaKMX KakK JKECThl M MHUMHKA, TIyOOKMX (OHOBBIX 3HAHMI,
0COOEHHOCTEN MEHTAJIMTETa CAMUX HOCUTENeH Ipyroil KyJabTyphl
U 53blKa, W Yy4YaCTHUKAM JEJIOBOr0 OOIEHHs HEOOXOAMMO
YUUTBIBATh 3TU (PAKTOPHI B JIIOOBIX BUAAX AEATEIbHOCTH (Jaxe
HEePEBOIUUKY, 00CIy)XKMBAaIOLIEMY  II€PErOBOPHl  MEXIY
npodeccuonanamu) (ecarosa, 2016; Ponomarenko, Malyuga,
2015; Thomas, 2004) .

Jus  ycmemHoro  AOCTIXKEHHS — 1end  (opMHpOBaHUS
MHOSA3BIYHON MEXKYJIbTYpPHOM KOMIIETEHIIMH y CTYAEHTOB HX
HaJ0 Hay4yuTh 5(GQPEeKTUBHO OOLAThCd HAa MEKKYJIbTYPHOM
YpOBHE KaK YCTHO, TaK M NMHCbMEHHO, a TaKXe MOHUMAHUIO U
yuéTy COLIMATIbHO-KYJIbTYPHBIX 0coOeHHOCTEH
KOMMYHUKATUBHOTO IIOBEJIEHUS Hapoja H3y4aeMoro s3blka U
MEHTAJIbHOCTh CaAMUX HOCUTEICH HWHOW KyibTypbl. IIpakTnka
MIOKA3bIBAE€T, YTO JOBOJBHO 4YacTO MPEACTABUTENN Pa3HbBIX
KyJbTYp OOINAIOTCS HAa HEPOJIHOM JUISl HUX S3bIKE U NPUBHOCAT B
A3bIK KOMMYHHMKAallUM OTJIMYUTEIBbHBIE XapaKTEPUCTUKH H
HIOAHCBI CBOEW KyJbTypbl. [[03TOMYy Tmepes BBICHIEH MIKOION
CTOMT HE IPOCTO 3ajaya OOY4YEHUs CTYAEHTOB HHOCTPAHHOMY
SI3bIKY, a 3ajaya OOy4eHMsI UX SI3bIKYy B €IMHCTBE C KYJIbTYpOil
TEX CTPaH U HapoJl0B, KOTOPbIE TOBOPAT Ha U3yYAaEMOM SI3bIKE.

W3yuyast ”HOCTPaHHBIN S3BIK, CTYACHTHI 3HAKOMSATCS ¢ 00pa3oM
KU3HU CTPAaH U HApOAOB M3y4aeMoOro s3blka, C UX KyJIbTYPHO-
UCTOPUYECKUMH  TPAAMLUAMU M OCOOEHHOCTSIMH,  YPOK
MHOCTPAHHOIO  Si3bIKa  MpPEACTaBIsieT  CcOOO0M  IpPaKTUKY
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MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAIMU, KOTJA CTYJEHThI 3HAKOMSATCS C
00I11€Y€eN0BEYECKUMHU 1IEHHOCTSIMU. OJHOBPEMEHHO C 3THM, B
XOZI€ CPaBHEHHUS M CONOCTAaBJIEHUS OCOOEHHOCTEH M3ydaeMol U
CBOCM HALUMOHAJIBHOW KYyJIbTYpbl, W3y4YECHHUs HHOCTPAHHOMI
JUTEPATYPBHI, B TOM qucie XY 0’KECTBEHHOU u
po¢ecCHOHATIbHON, CTYIEHTHI 3HAKOMSATCS C APYToil KyIbTypou
yepe3 MpHU3MYy CBOETO MHPOBO33PEHHS, CPOPMHPOBAHHOTO
KyJbTypol cBoeil crpaHbl. ['nyObokoe oOCO3HaHHE CBOMX
HAallHOHAJIBHBIX HOPM MBINUICHUS U TIOBEACHUS IPOMCXOIUT,
KOIZla  OCYIIECTBIIAETCS ~ MEXKKYJIbTYPHBIM ~ KOHTakKT €
NpEeICTaBUTEISIMU  JIPYTMX  KYJbTYp, KOTOpblE  CIEAYIOT
COOCTBEHHBIM KYJIbTYPHBIM HOPMAaM.

Takum  oOpa3om, UIsI  JOCTHXKEHHSI  IOJIOKUTEIHHOTO
pe3yabTaTta MEXKYJIbTYPHOU KOMM YHUKAIUU CIIEyET
OPUHUMATh BO BHUMaHHUE CIEUU(UKY KYJIbTYyphl YYaCTHHUKOB
KOMMYHUKAIIUM M KOPPEKTUPOBaTh CBOK pPEYb U MaHepy
MOBEJCHUS, TIIATEIbHO MOAOUPATH JIEKCUYECKHUE ETUHUIBI H
O00OpOTHI, pENEeBaHTHBIE IJIsI JAaHHOW KOHKPETHOW CHUTYaIlHH.
CryneHTel AODKHBI IOHUMAaTh, 4YTO SI3bIK KaK HWHCTPYMEHT
BO3JCHCTBHSI MOXKET HCIOJIb30BaTHCS KaK Ha Oiaro, Tak ¥ BO
Bpe[l YEJIOBEKY, U JUIsl TOr0, YTOOBI yJIaBiIUBaTh TaKUe TEHACHIIUU
B O0IIEHUH, HEOOXOUMO B TOM YHCJIE MOHUMATh OCOOEHHOCTU
HAllMOHAJIBHON KyJbTYpbl NApTHEPOB, UMETh IPEACTABICHUE O
MICUXOJIOTMYECKUX OCOOEHHOCTSX TOTO MM MHOTO 3THOCA U T.II
(JleneneBa, 2004; Jlemenea, 2016; Ilonomapenxo, 2011).
Huskuili ypoBeHb 3HaHMS KyJIbTypbl KOMMYHHUKAaHTa MOXET
HPENSATCTBOBAaTh  IOJYYEHHUIO TIOJIOKUTEIBHOIO  pe3yJibTaTa
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKAallUM WM IPUBECTH K HETAaTUBHOMY
pe3yibTary.

IIpakTHKa MEKKYJIBTYPHOI KOMMYHUK AN

B  kadecTtBe mpumepa  OTpULATENBHOTO  PE3yJbTATa
KOMMYHUKAIIMIOHHOTO AaKTa aBTOP MOXET IPUBECTU CiydaW,
npou3omeAnid Ha OQHUIHAILHOM TNpuéMe B OIHOM U3
WHOCTPaHHBIX IOCONbCTB B PecnyOommke Kunp. Monogas
ceMmeliHas mapa aHIJIu4aH, Oeceiys C OJHHUM U3 POCCHMCKHX
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JUIUIOMATOB, MPEAJIOKUIIa EMY BBIIUTH enlé OoKasl BUHA, HAa YTO
TOT OTBETHJI OTKa3oM, cka3aB: “Thank you, but I'm fed up with
alcohol”. ¥V anrnmmyan conma ynel0ka ¢ JIMI, OHU TYT XK€
pACKJIAHSAJINCh M OOJbIlIe HE MOAXOAMWIN K 3TOMY auIuiomaty. B
JanpHeieM, Korja UM clydalloch MPUCYTCTBOBAaTH BMECTE Ha
JpYyTUX COBMECTHBIX MEPOINpPHATHIX, 3Ta 4YeTa crapajach IO
BO3MOXKHOCTU M30€raTh J00bIX KOHTAKTOB C 3THUM JMIIIOMATOM.
[lo Bcell BEpOSTHOCTH M3BECTHBIH Pa3rOBOPHBIM (Ppa3oBbIii
rmaron “be fed up with” [HamoecTb, OBITH CHITBIM IO TOPJIO],
KOTOpbI H3ydaercd HE TOJbKO B Y4EeOHMKaX pPOCCHMCKHX
aBTOPOB, HO U IpeJaraercs Uis HU3ydeHHs B ayTCHTUYHOU
yueOHOI JUTepaType, 3ByUUT OTTAJIKUBAIOLIE U HEYBaKUTEIbHO
B Oecezie B opuIMaIbHOW 00CTAHOBKE MM B CBETCKOM OOIIIECTBE.
Takue 3HaHMS KyJIbTYpHBIX OCOOEHHOCTEH MOXKHO IOJIyYUTh
TOJIBKO B MPOLECCE MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKALIMK B PEAIbHON
#u3Hu. IlosToMy, 4YTOOBI JOCTHYL HAMEUEHHBIX LEJeH
KOMMYHHUKAIUU CTYZAECHTbI JIOJDKHBI HAy4UThCS
npucrocadauBaTbess Ipyr K JAPYTY U MEHSATh MOJIENIb CBOETO
KOMMYHUKATHBHOI'O IIOBE/IEHUS.

Ha HavasipHBIX 3Tanax yCTaHOBJICHUS 1€JIOBBIX KOHTAKTOB IS
JOCTMDKEHMsSI TIOCTAaBJIEHHOM IeNu JIydllle MCIOJIb30BaTh Oosee
yIOpolEHHBIE  TEPMHUHBL,  CTapaThbCsi  HE  YHOTPEOJSThH
UIMOMATHYECKUE BBIPAKEHUS U TeM 0oJiee KaproHHYIO JICKCHKY.
CryneHTsl  JODKHBI ~ [OHMMAaTh, 4YTO  HE3HAHUE WU
HEBBIIIOJIHEHNE IPABWJI MECTHOTO PEYEBOI0 U IOBEJEHYECKOTO
9THKETa MOXET IPUBECTH K OOUTHBIM HEJOPa3yMEHUSIM U JaXe K
KOH(MJIUKTAM.

KomneTeHnno HHOSI3bIMHON MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKALUU
MOYKHO Pa3BUBATh y CTYAEHTOB, MCIIOJb3Yys] KOMMYHHKATHBHBII
MeTo O0yueHHs, KOTOpPBI HAIpaBlIeH HA MPAKTHUKY OOILIEHHUS.
IIpu >TOM TBOpUYECKas AaKTUBHOCTb NIPENOAABATENSA BBICIICH
IIKOJBl  CO34AET OCHOBHBIE IPEANOCBUIKM Ul Pa3BUTHSA
TBOPYECKOIO  TOTEHLMana Yy CTyJE€HTOB U  YCIIELIHOIO
¢dbopMHupoBaHUS Yy HUX KOMMYHUKAaTHMBHOH KOMIETEHLUH
(JTazapeBa, 2009, <c¢. 172). KoMMyHHKaTUBHBIH  METOJ
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MpEAnoyiaraeT NPUMEHEHUE Ha 3aHATHSAX HHOCTPAHHOIO S3bIKA
JIEJIOBBIX UTP W pEIllleHWE KOHKPETHBIX CUTyaluil (keic-craman),
npopadOTKy YIpakHEHUH, HAIPAaBJICHHBIX HA Pa3BUTHE JIOTHUKH,
naMaTd M TBOPYECTBA, TO €CTh MPAKTHUKY HCIOJIb30BaHUS
WHTEPAKTUBHBIX METOM0B 00OydeHHs. KOMMYHUKATUBHBIN METOJ
OoOydeHHs TaKke TMpeArnoyiaraeT aKTUBHOE MCIOJIb30BaHUE
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHA, Mpe3eHTaluu HOBOT'O
CBOEBPEMEHHOI'0 MaTepHualia, ayAauo- U BUAEOPECYPCOB, KOTOPbIE
MO3BOJISIIOT CTYJEHTaM HarJisHee MPOYYBCTBOBATH COIHATIBHO-
KyJIbTYpHBIC pa3dyusl Pa3HbIX CTPaH M HAPOJOB, a TaKXKe
OCO3HaTh, YTO CaMU HOCUTEIH JPYroil KyJbTypbl 00JaJar0T
WHIUBHIYAIbHBIMH ~ OCOOCHHOCTSIMHM, KOTOPBIE  OTPaKalOT
cnenu UKy WX HaIMOHAJIBHOW KYyJbTYpPhl M HAIIMOHAJIHHOTO
SI3BIKA.

VYyactue CTYIEHTOB B MEXAYHApOJHBIX KOH(EpEeHLHUsX,
CEeMHHAapax, KPYriblX CTOJAX, B JUCKYCCHUSIX Ha WHOCTPAHHOM
SI3bIKE C YYaCTUEM B HMX MHOCTPAHHBIX CIEIUAIMCTOB, paboTa B
HAYYHBIX CTYJACHYECKUX OOIIEeCTBaX CIIOCOOCTBYET NalbHEHUIIIEMY
(GOpPMHPOBAHUIO W  PA3BUTHIO KOMIICTCHIIMM  HMHOS3BIYHOMN
MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAIINH Y CTY/ICHTOB.
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B.JI. MasaxoBa

MocKOBCKHI rOCy1apCTBEHHbII HHCTUTYT
MeKIYHApoAHbIX oTHOWeHUH (YHuBepcuTer) MU/I Poccun

O CJIO)KHOCTSX HAYYHOTI'O ITEPEBOJIA
C AHIVIMUCKOTI O SI3bIKA HA PYCCKHN
(HA MPUMEPE TEKCTOB
3KOHOMMNYECKOMW TEMATHUKHN)

Cogpemennoe passumue Mupogo2o coodujecmea Hepa3puleHO
CBAZAHO C OOCMUINCEHUAMU 8 I0OOM U3 HAYYHBIX HANPAGIEHUIL.
Ilockonvky Hayka npuobpemaem 6ce OONbWUL 6eC 8 MUPOBbIX
npoyeccax u OOMeH HAYYHbIMU (akmamu u pe3yIbmamamu
CMaHo8uUmcs UHmMeHcugHee, ouesuoHa BAJICHOCD
MEJCKYIbMYPHOU — KOMMYHUKAyuu 8 cgepe Hayku. Imo
obycrognueaem akmyaibHOCMs OAHHOU CMAamvu, 6 KOMOpou
aemop aHanusUpyem HAY4Hslli CMUlb U3N0MHCEHUs, CIMPYKMypy U
ocobeHnocmu HayuyHoeo mekcma. Llenvio cmamvu Aergemcs
onucanue ocobeHHocmell U 3Manos nepedood HayuHo20 MeKCcma ¢
AHRUUCKO20 — A3bIKA ~HA  PYCCKUL  HA  Npumepe  MmeKcmos
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